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1. Darba kārtības apstiprināšana 

Padome apstiprināja dokumentā 15801/23 izklāstīto darba kārtību. 

2. "A" punktu apstiprināšana 

 neleģislatīvu jautājumu saraksts  16031/23 

Padome apstiprināja visus “A” punktus, kas uzskaitīti minētajā dokumentā, tostarp visus 

apstiprināšanai iesniegtos lingvistiskos COR un REV dokumentus. 

Neleģislatīvi jautājumi 

3. Atvērta stratēģiskā autonomija no veselības viedokļa 1 
viedokļu apmaiņa 

 15064/23 

Padomē notika viedokļu apmaiņa par atvērtu stratēģisko autonomiju no veselības viedokļa. 

4. Secinājumi par pshihoemocionālo veselību 

apstiprināšana 
 15053/23 + ADD 1 

Padome pieņēma secinājumus par pshihoemocionālo veselību, kā izklāstīts minētajā 

dokumentā.  

Paziņojums par šo punktu ir izklāstīts pielikumā. 

Citi jautājumi 

5. a) pašreizējie tiesību aktu priekšlikumi 

(publiska apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas 

Savienību 16. panta 8. punktu)  

  

 i) Regula par maksām un nodevām, kas 

maksājamas Eiropas Zāļu aģentūrai 

 16070/22 + COR 1 

ADD 1–7 

 ii) Regula par Eiropas veselības datu telpu  8751/22 + ADD 1 

 iii) Regula par kvalitātes un drošības standartiem 

cilvēku izcelsmes vielām, kuras paredzēts 

izmantot cilvēkiem 

 11396/22 

                                                 
1 Klātesot Eiropas Zāļu aģentūras (EMA) izpilddirektoram. 
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 iv) farmācijas jomas tiesību aktu pārskatīšana:    

 – Direktīva par Savienības kodeksu, kas 

attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm 

 8759/23 + ADD 1 

 – Regula, ar ko nosaka Savienības procedūras 

cilvēkiem paredzēto zāļu atļauju piešķiršanai 

un uzraudzībai un ar ko paredz noteikumus, 

kuri reglamentē Eiropas Zāļu aģentūras 

darbību 
prezidentvalsts sniegta informācija 

 8758/23 + ADD 1 

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju par pašreizējiem tiesību aktu 

priekšlikumiem, kā arī komentārus, ko sniedza Komisija un Austrijas, Dānijas, Francijas, 

Īrijas, Itālijas, Slovēnijas un Vācijas delegācijas. 

 b) veselība un klimata pārmaiņas 

Maltas delegācijas sniegta informācija Austrijas, Beļģijas, 

Čehijas, Dānijas, Francijas, Grieķijas, Horvātijas, Kipras, 

Igaunijas, Itālijas, Īrijas Latvijas, Lietuvas, 

Luksemburgas, Maltas, Nīderlandes, Portugāles, 

Rumānijas, Slovākijas, Somijas, Slovēnijas, Vācijas un 

Ungārijas delegāciju vārdā 

 15377/2/23 REV 2 

Padome pieņēma zināšanai Maltas delegācijas sniegto informāciju par veselību un klimata 

pārmaiņām, kā arī komentārus, ko sniedza Komisija un Kipras, Latvijas, Nīderlandes, 

Portugāles, Slovēnijas un Ungārijas delegācijas. 

 c) sadarbība un apmaiņa saistībā ar garo Covid 

Nīderlandes un Vācijas delegāciju sniegta informācija, ko 

atbalstīja Austrijas, Čehijas, Francijas, Kipras, 

Luksemburgas, Maltas, Portugāles un Somijas delegācijas 

 15513/1/23 REV 1 

Padome pieņēma zināšanai Nīderlandes un Vācijas delegāciju sniegto informāciju par garo 

Covid, kā arī komentārus, ko sniedza Komisija un Slovēnijas delegācija. 
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 d) Medicīnisko ierīču regulas un in vitro diagnostikas 

medicīnisko ierīču regulas īstenošana 

Francijas delegācijas sniegta informācija, kuru atbalsta 

Austrijas, Beļģijas, Čehijas, Itālijas, Īrijas, Luksemburgas, 

Nīderlandes, Somijas un Vācijas delegācijas 

 15385/2/23 REV 2 

Padome pieņēma zināšanai Francijas delegācijas sniegto informāciju par Medicīnisko ierīču 

regulas un in vitro diagnostikas medicīnisko ierīču regulas īstenošanu, kā arī komentārus, ko 

sniedza Komisija un Beļģijas, Īrijas, Itālijas, Maltas, Polijas, Portugāles, Slovēnijas, Ungārijas 

un Vācijas delegācijas. 

 e) iniciatīva “1+miljons genomu” (1+MG) un 1+MG 

ceļveža 2023.–2027. gadam īstenošana – pašreizējais 

stāvoklis 

Igaunijas delegācijas sniegta informācija, kuru atbalsta 

Somijas delegācija 

 15274/23 

Padome pieņēma zināšanai Igaunijas delegācijas sniegto informāciju par iniciatīvu 

“1+miljons genomu” (1+MG) un 1+MG ceļveža 2023.–2027. gadam īstenošana, kā arī 

komentārus, ko sniedza Komisija un Igaunijas un Slovēnijas delegācijas. 

 f) vienota pieeja un ievainoto Gazas iedzīvotāju 

medicīniskās evakuācijas organizēšana 
Beļģijas delegācijas sniegta informācija, ko atbalsta 

Francijas, Īrijas, Itālijas, Luksemburgas, Maltas, 

Nīderlandes un Portugāles delegācijas 

 15423/2/23 REV 2 

Padome pieņēma zināšanai Beļģijas delegācijas sniegto informāciju humanitāro situāciju 

Gazā, kā arī komentārus, ko sniedza Komisija un Grieķijas, Īrijas, Kipras, Nīderlandes, 

Polijas, Portugāles, Slovēnijas un Vācijas delegācijas. 

 g) prezidentvalsts konferences 

prezidentvalsts sniegta informācija 
 15351/23 

Prezidentvalsts informēja Padomi par 2023. gada otrajā pusgadā organizētajām konferencēm. 
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 h) sarunas saistībā ar starptautisku nolīgumu par pandēmiju 

novēršanu, gatavību pandēmijām un reaģēšanu uz tām, kā 

arī papildu grozījumi Starptautiskajos veselības 

aizsardzības noteikumos (2005. gads) 

prezidentvalsts un Komisijas sniegta informācija 

 15370/23 

 i) nākamās prezidentvalsts darba programma 

Beļģijas delegācijas sniegta informācija 

  

 

 pirmais lasījums 

 publiskas debates pēc prezidentvalsts ierosinājuma (Padomes reglamenta 8. panta 2. 

punkts) 

 uz Komisijas priekšlikumu balstīts punkts 
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PIELIKUMS 

PAZIŅOJUMS PAR DOKUMENTĀ 15801/23 IZKLĀSTĪTAJIEM LEĢISLATĪVAJIEM 

“B” PUNKTIEM 

Par “B” punktu 

saraksta 4. punktu: 

Secinājumi par pshihoemocionālo veselību 

apstiprināšana 

UNGĀRIJAS PAZIŅOJUMS 

“Ungārija atzīst un veicina vīriešu un sieviešu līdztiesību saskaņā ar Ungārijas pamatlikumu un 

Eiropas Savienības primārajiem tiesību aktiem, principiem un vērtībām, kā arī saistībām un 

principiem, kuri izriet no starptautiskajām tiesībām. Sieviešu un vīriešu līdztiesība kā viena no 

pamatvērtībām ir nostiprināta Eiropas Savienības Līgumos. Saskaņā ar minēto un atbilstīgi saviem 

valsts tiesību aktiem Ungārija projektā Padomes secinājumiem par psihoemocionālo veselību 

jēdzienu “dzimte” (“gender”) interpretē kā atsauci uz “dzimumu” (“sex”) un koncepciju “dzimumu 

līdztiesība” – kā atsauci uz “vienlīdzīgu tiesību un iespēju nodrošināšanu sievietēm un vīriešiem”. 

Ungārija paziņo, ka Komisijas paziņojums "Savienība, kurā valda līdztiesība: LGBTIQ līdztiesības 

stratēģija 2020.–2025. gadam”, kas minēts zemsvītras piezīmē Padomes secinājumu par 

psihoemocionālo veselību projektā, būtu interpretējams, pienācīgi ņemot vērā valstu kompetences 

un konkrētos apstākļus katrā dalībvalstī.” 
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